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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 3164/89

af 23. oktober 1989

om gennemførelsesbestemmelser for særforanstaltningerne for
hampefrø

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det Europæiske Økono-
miske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3698/88 af 24.
november 1988 om fastsættelse af særforanstaltninger for hampefrø (1),
særlig artikel 2, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger :

I henhold til artikel 2 i Rådets forordning (EØF) nr. 1496/89 af 29. maj
1989 om fastsættelse af almindelige regler for ydelse af støtte til
hampefrø (2) skal medlemsstaterne indføre en ordning, der giver
mulighed for at kontrollere, dels om der er overensstemmelse mellem
det areal, for hvilket der er ansøgt om støtte til produktionen af
hampefrø, og det areal, hvorpå frøene er udsået og høstet, dels om de
betingelser, der er fastsat for indholdet af euforiserende stoffer i
produktet, er overholdt ; det er derfor nødvendigt, at alle producenter
fremlægger støtteansøgninger, som indeholder et minimum af angi-
velser, således at nævnte forhold kan kontrolleres ; kontrollen skal
omfatte stikprøvekontrol og kontrol på stedet og vedrøre et tilstrækkeligt
repræsentativt antal støtteansøgninger ; det bør ligeledes fastlægges,
hvilke oplysninger medlemsstaterne skal meddele Kommissionen ;

der bør fastsættes særlige bestemmelser for de tilfælde, hvor producen-
terne indgiver forkerte erklæringer ;

for at forenkle ordningens anvendelse bør det fastsættes, at medlems-
staterne anvender en ordning i lighed med den, som blev indført ved
Kommissionens forordning (EØF) nr. 1164/89 af 28. april 1989 om
gennemførelsesbestemmelser for støtte til spindhør og hamp (3) ;

der bør fastsættes ensartede bestemmelser for udbetaling af støtte ;

det forhold, der ligger til grund for retten til støtte til hamp, opstår ved
produktionen af hamp ; det er imidlertid meget vanskeligt at fastlægge
den nøjagtige dato for produktionen af et givet parti ; erfaringerne har
dog vist, at næsten hele produktionen foretages senest i august ; for at
sikre en ensartet anvendelse af støtteordningen bør den omregningskurs,
der gælder ved slutningen af ovennævnte måned, anvendes ved bereg-
ningen af støttebeløbet i national valuta ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i overensstemmelse
med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Fedtstoffer —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1. I denne forordning forstås ved indikativudbyttet det hektarudbytte
af hampefrø, der i løbet af et bestemt produktionsår fastsættes for ét
eller flere homogene produktionsområder.

▼B
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2. Med henblik på fastsættelsen af indikativudbyttet tages der hensyn
til det udbytte, der er repræsentativt for den almindelige tendens, som
udledes af stikprøver, der foretages af medlemsstaterne i de vigtigste
produktionsområder.

Stikprøveundersøgelserne foretages hos producenterne og omfatter en
repræsentativ procentdel af hampearealerne, idet der tages hensyn til
de pågældende arealers geografiske fordeling.

3. Efter fremgangsmåden i artikel 38 i Rådets forordning nr. 136/66/
EØF (1) fastsættes der hvert år efter høsten et eller flere homogene
produktionsområder, idet der tages hensyn til de faktorer, som har
haft indflydelse på produktionsbetingelserne. Områderne fastsættes
især på basis af regioner, som er repræsentative for de høstede arealer.

Artikel 2

1. Støtten ydes kun for arealer :

a) som er blevet fuldstændigt tilsået og afhøstet, og

b) for hvilke der er indgivet

— en erklæring om de tilsåede arealer efter artikel 5 i forordning
(EØF) nr. 1164/89

— en støtteansøgning efter artikel 8 i nævnte forordning og artikel 3
i nærværende forordning

c) som, uden at dette berører anvendelsen af artikel 5, stk. 2, i nærvæ-
rende forordning, er støtteberettiget i henhold til artikel 4 i Rådets
forordning (EØF) nr. 1308/70 (2).

2. Hver medlemsstat yder støtte udelukkende for hampefrø, der er
høstet på dens eget område.

▼M1
3. Las disposiciones del apartado 1 del artículo 5, del artículo 7 y del
párrafo segundo del apartado 1 y del apartado 4 del artículo 8 del
Reglamento (CEE) no 1164/89, así como las del párrafo segundo del
artículo 2 del Reglamento (CEE) no 3569/92 de la Comisión (3), por el
que se modifica el Reglamento (CEE) no 1164/89, serán de aplicación
en el caso de la ayuda para las semillas de cáñamo.

▼B

Artikel 3

1. Den i artikel 2 omhandlede støtteansøgning skal mindst indeholde
følgende oplysninger :

a) det afhøstede areal

b) hvis knevling er foretaget af producenten :

mængden af de høstede frø og oplagringsstedet for disse frø eller,
hvis de er blevet solgt eller leveret, købers fulde navn og adresse
samt de leverede mængder

c) hvis knevling ikke er foretaget af producenten :

oplagringsstedet for hampestråene eller, hvis de er blevet solgt og
leveret, købers fulde navn og adresse samt de leverede mængder strå.

2. Hvis støtteansøgningen ikke indeholder de i stk. 1 nævnte oplys-
ninger, skal producenten meddele dem til de kompetente myndigheder
inden for de frister, der er fastsat for indgivelse af støtteansøgninger.

▼B
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Artikel 4

Den udløsende begivenhed for den vekselkurs, der gælder for støtten, er
den, der er omhandlet i artikel 2, stk. 2, i Kommissionens forordning
(EF) nr. 1913/2006 (1).

▼B

Artikel 5

1. For den i artikel 2 i forordning (EØF) nr. 1496/89 omhandlede
kontrol foretager medlemsstaterne stikprøvekontrol på stedet for at efter-
prøve, om de normale processer i forbindelse med hampefrøenes høst-
ning er blevet gennemført. Kontrollen skal mindst omfatte 5 % af støt-
teansøgningerne, idet der tages hensyn til de pågældende arealers
geografiske fordeling. Det skal navnlig kontrolleres, at hampen først
er blevet rusket eller mejet efter den fuldstændige frødannelse.

Hvis der ved den foretagne kontrol i mindst 6 % af tilfældene konsta-
teres væsentlige uregelmæssigheder, giver medlemsstaterne straks
Kommissionen meddelelse herom samt om, hvilke foranstaltninger der
er truffet.

Medlemsstaterne kan anmode producenterne om al dokumentation, som
de finder påkrævet.

2. Viser den i stk. 1 foreskrevne kontrol, at det areal, der ansøges om
støtte for, er :

a) mindre end det areal, der konstateres ved kontrollen, gælder det
konstaterede areal

b) større end det areal, der konstateres ved kontrollen, gælder det
konstaterede areal, nedsat med forskellen mellem det areal, der
ansøges om støtte for, og det areal, der konstateres, uden at dette
indskrænker anvendelsen af eventuelle sanktioner, der er fastsat i
national lovgivning, og af bestemmelserne i litra c), medmindre
den pågældende medlemsstat betragter forskellen som acceptabel ;
i sidstnævnte tilfælde gælder det konstaterede areal

c) større end det areal, der konstateres ved kontrollen, og er der for den
pågældende erklæringspligtige i det samme eller i det foregående
produktionsår foretaget en nedsættelse af de i erklæringer eller
ansøgninger angivne arealer i henhold til artikel 7 og 8 i forordning
(EØF) nr. 1164/89 eller til nærværende stykke, litra b), afvises støt-
teansøgningen, medmindre den pågældende medlemsstat betragter
forskellen som acceptabel.

Medlemsstaterne underretter Kommissionen om de foranstaltninger, der
træffes i henhold til dette stykke.

Artikel 6

Producentmedlemsstaterne betaler støtten inden den 31. marts efter
produktionsårets udgang.

Artikel 7

1. Inden den 15. februar hvert år giver producentmedlemsstaterne
Kommissionen meddelelse om de afhøstede arealer, de mængder frø,
der er anført i de indgivne støtteansøgninger, samt resultatet af hver af
de i artikel 1, stk. 2, omhandlede stikprøver.

2. Inden udgangen af den måned, der følger efter måneden, i hvilken
støtten for et givet produktionsår er udbetalt, giver producentmedlems-

▼M2
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staterne Kommissionen meddelelse om de arealer, for hvilke der er
udbetalt støtte.

Artikel 8

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i De Euro-
pæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra produktionsåret 1989/90.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i
hver medlemsstat.

▼B
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